
CONTOUR #5 - DOUGLAS .224 1-14 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Match-Grade Barrel Blanks From U.S.'s Oldest Barrel Maker

Famous, Douglas Double XX, premium-grade barrels are an excellent choice
for any rebarrelling project. Proven accuracy and finest care in manufacture.
Button rifled for unequalled smoothness with tolerances for groove diameter
and straightness held to .0005". .22 through .338 barrels feature 6- grooves
while the .358, .375 and .458 barrels have 8. No straightening is done and all
barrels are stress relieved.

Attributes

Name: DOUGLAS .224 1-14 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237924145
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Contour: #5
Material: Stainless Steel
Style: Ultra RIfled
Twist: 1-14
Delivery weight: 1.882kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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Sicherheitsanleitung für CONTOUR #5 DOUGLAS
.224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL
Einleitung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung und
Handhabung deines neuen Laufs zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du den Lauf
verwendest, um die Sicherheitsvorkehrungen und die richtigen Handhabungsverfahren zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle den Lauf immer so, als wäre er geladen, auch wenn das nicht der Fall ist.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist, während du mit dem Lauf
hantierst.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du mit
Feuerwaffen und verwandten Komponenten arbeitest.
Lagere den Lauf an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn
du den Lauf verwendest.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du ihn
verwendest. Verwende ihn nicht, wenn irgendwelche Probleme festgestellt werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Lauf mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Halte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffenmodifikationen und verwendung ein.
Verwende nur Munition, die für das Kaliber des Laufs angegeben ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Versuche nicht, den Lauf in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du sie lädst oder entlädst.
Wenn du auf Probleme stößt, stelle die Verwendung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen für die Installation.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Installation:2.

Packe den Lauf vorsichtig aus und überprüfe ihn auf Beschädigungen.
Siehe in das Handbuch deiner Feuerwaffe für spezifische Anweisungen zur Installation des Laufs.
Richte den Lauf mit dem Empfänger aus und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Ziehe alle Schrauben und Befestigungen gemäß den Spezifikationen des Herstellers fest.
Überprüfe nochmals, ob der Lauf richtig gesichert ist, bevor du fortfährst.

Verwendung:3.

Lade die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.



Überprüfe immer den Lauf auf Verstopfungen, bevor du schießt.
Schieße in einer kontrollierten Umgebung und stelle sicher, dass sich keine anderen Personen in
der Schusslinie befinden.
Halte einen sicheren Abstand zu anderen Personen während des Schießens.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Feuerwaffen und deren Komponenten.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere lokale Behörden oder lizenzierte Entsorgungsstellen für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL, siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung oder deinem
Kaufbeleg angegeben sind.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes
Erlebnis mit deinem CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beim
Umgang mit Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!



Safety Instruction Guide for CONTOUR #5
DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
This guide provides essential safety information to ensure the safe use and handling of your new barrel. Please
read this guide carefully before use to understand the safety precautions and proper handling procedures.

General Safety Guidelines
Always treat the barrel as if it is loaded, even if it is not.
Ensure that your workspace is clean and free from distractions while handling the barrel.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when working
with firearms and related components.
Store the barrel in a secure location, away from children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the barrel.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear before use. Do not use if any issues are
detected.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the barrel is compatible with your firearm before installation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and use.
Only use ammunition that is specified for the caliber of the barrel to avoid malfunctions.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.
Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when loading or unloading.
If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and equipment for installation.
Ensure that the workspace is clean and welllit.

Installation:2.

Unpack the barrel carefully and inspect it for any damage.
Refer to your firearm's manual for specific instructions on barrel installation.
Align the barrel with the receiver and ensure it fits securely.
Tighten all screws and fasteners according to the manufacturer's specifications.
Doublecheck that the barrel is properly secured before proceeding.

Usage:3.

Load the firearm following the manufacturer's instructions.
Always check the barrel for obstructions before firing.
Fire in a controlled environment, ensuring that there are no other individuals in the line of fire.
Maintain a safe distance from others while firing.



Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearms and firearm components.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
Contact local authorities or licensed disposal facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL, please refer to the manufacturer's contact information provided on the product packaging or
your purchase receipt.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Always prioritize safety and
adhere to all local laws and regulations when handling firearms. Thank you for your attention to safety!



Guide de Sécurité pour le CANON CONTOUR #5
DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL
Introduction
Merci d'avoir choisi le CANON CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité pour garantir une utilisation et une manipulation
sûres de ton nouveau canon. Lis ce guide attentivement avant utilisation pour comprendre les précautions de
sécurité et les procédures de manipulation appropriées.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Traite toujours le canon comme s'il était chargé, même s'il ne l'est pas.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de distractions pendant la manipulation du
canon.
Utilise des équipements de protection individuelle appropriés (EPI), tels que des lunettes de sécurité et
des gants, lorsque tu travailles avec des armes à feu et des composants associés.
Range le canon dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que tu es dans un endroit sûr lorsque tu utilises le
canon.
Inspecte régulièrement le canon pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation. Ne l'utilise pas
s'il y a des problèmes détectés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le canon est compatible avec ton arme à feu avant l'installation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.
N'utilise que les munitions spécifiées pour le calibre du canon afin d'éviter les dysfonctionnements.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le canon de quelque manière que ce soit.
Assuretoi toujours que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre lors du chargement ou du
déchargement.
Si tu rencontres des dysfonctionnements, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un armurier
qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et équipements nécessaires à l'installation.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et bien éclairé.

Installation :2.

Déballe le canon avec précaution et inspectele pour tout dommage.
Consulte le manuel de ton arme à feu pour des instructions spécifiques sur l'installation du canon.
Aligne le canon avec le récepteur et assuretoi qu'il s'adapte correctement.
Serre toutes les vis et fixations conformément aux spécifications du fabricant.
Vérifie à nouveau que le canon est correctement fixé avant de continuer.

Utilisation :3.



Charge l'arme à feu en suivant les instructions du fabricant.
Vérifie toujours le canon pour des obstructions avant de tirer.
Tire dans un environnement contrôlé, en veillant à ce qu'il n'y ait pas d'autres personnes dans la
ligne de tir.
Maintiens une distance de sécurité avec les autres pendant le tir.

Instructions de Disposal
Dispose du canon conformément aux réglementations locales concernant les armes à feu et les
composants d'armes à feu.
Ne jette pas le canon dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les autorités locales ou des installations de traitement agréées pour les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le CANON CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL, consulte les informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage du
produit ou ton reçu d'achat.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité et instructions, tu peux garantir une expérience sûre et agréable
avec ton CANON CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Priorise
toujours la sécurité et respecte toutes les lois et réglementations locales lors de la manipulation d'armes à feu.
Merci de prêter attention à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR
#5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire un uso e una manipolazione sicuri del
tuo nuovo barile. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso per comprendere le precauzioni
di sicurezza e le procedure di manipolazione corrette.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre il barile come se fosse carico, anche se non lo è.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di distrazioni mentre maneggi il barile.
Utilizza l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e guanti,
quando lavori con armi da fuoco e componenti correlati.
Conserva il barile in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di trovarti in un luogo sicuro quando utilizzi il barile.
Ispeziona regolarmente il barile per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se
vengono rilevati problemi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il barile sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Utilizza solo munizioni specificate per il calibro del barile per evitare malfunzionamenti.
Non tentare di modificare o alterare il barile in alcun modo.
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura durante il caricamento o lo
scaricamento.
Se riscontri malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e l'attrezzatura necessari per l'installazione.
Assicurati che lo spazio di lavoro sia pulito e ben illuminato.

Installazione:2.

Disimballa il barile con attenzione e ispezionalo per eventuali danni.
Fai riferimento al manuale della tua arma da fuoco per istruzioni specifiche sull'installazione del
barile.
Allinea il barile con il ricevitore e assicurati che si adatti in modo sicuro.
Serrare tutte le viti e i fermi secondo le specifiche del produttore.
Controlla nuovamente che il barile sia fissato correttamente prima di procedere.

Uso:3.

Carica l'arma da fuoco seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla sempre il barile per ostruzioni prima di sparare.



Spara in un ambiente controllato, assicurandoti che non ci siano altre persone nella linea di tiro.
Mantieni una distanza di sicurezza dagli altri mentre spari.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il barile in conformità con le normative locali riguardanti le armi da fuoco e i componenti delle
armi da fuoco.
Non smaltire il barile nei normali rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali o strutture di smaltimento autorizzate per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore
fornite sulla confezione del prodotto o sulla ricevuta di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Dai sempre priorità alla
sicurezza e rispetta tutte le leggi e i regolamenti locali quando maneggi armi da fuoco. Grazie per la tua
attenzione alla sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CONTOUR #5
DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL
Introduksjon
Takk for at du valgte CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Denne
guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon for å sikre trygg bruk og håndtering av ditt nye løp. Vennligst les denne
guiden nøye før bruk for å forstå sikkerhetstiltakene og riktig håndteringsprosedyrer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid løpet som om det er ladd, selv om det ikke er det.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for distraksjoner mens du håndterer løpet.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du arbeider med skytevåpen
og relaterte komponenter.
Oppbevar løpet på et sikkert sted, unna barn og uautoriserte brukere.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du er i et trygt miljø når du bruker løpet.
Inspiser løpet regelmessig for tegn på skade eller slitasje før bruk. Ikke bruk det hvis det oppdages
problemer.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at løpet er kompatibelt med ditt skytevåpen før installasjon.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående modifikasjoner og bruk av skytevåpen.
Bruk kun ammunisjon som er spesifisert for kaliberet til løpet for å unngå feilfunksjoner.
Forsøk ikke å modifisere eller endre løpet på noen måte.
Sørg alltid for at skytevåpenet er rettet i en trygg retning når det lastes eller tømmes.
Hvis du opplever noen feil, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og utstyr for installasjon.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og godt opplyst.

Installasjon:2.

Pakk ut løpet forsiktig og inspiser det for eventuelle skader.
Henvis til manualen for ditt skytevåpen for spesifikke instruksjoner om installasjon av løpet.
Juster løpet med mottakeren og sørg for at det passer sikkert.
Stram alle skruer og festemidler i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sjekk at løpet er riktig sikret før du går videre.

Bruk:3.

Last skytevåpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Sjekk alltid løpet for hindringer før du fyrer.
Fyr i et kontrollert miljø, og sørg for at det ikke er andre personer i skuddlinjen.
Oppretthold en trygg avstand fra andre mens du fyrer.



Avfallsinstruksjoner
Kasts løpet i samsvar med lokale forskrifter angående skytevåpen og skytevåpenkomponenter.
Kasts ikke løpet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter eller lisensierte avfallshåndteringsanlegg for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL, vennligst henvis til produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på produktets emballasje
eller din kjøpskvittering.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
ditt CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Prioriter alltid sikkerhet
og følg alle lokale lover og forskrifter når du håndterer skytevåpen. Takk for at du tar hensyn til sikkerheten!



Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #5
DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL
Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Denna
guide ger viktig säkerhetsinformation för att säkerställa säker användning och hantering av din nya pipa. Läs
noggrant igenom denna guide innan du använder produkten för att förstå säkerhetsåtgärderna och korrekta
hanteringsprocedurer.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid pipan som om den är laddad, även om den inte är det.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner när du hanterar pipan.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom säkerhetsglasögon och handskar, när du arbetar
med skjutvapen och relaterade komponenter.
Förvara pipan på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder pipan.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på skador eller slitage innan användning. Använd inte pipan om
några problem upptäcks.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att pipan är kompatibel med ditt skjutvapen innan installation.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande modifieringar och användning av skjutvapen.
Använd endast ammunition som är specificerad för kalibern av pipan för att undvika funktionsproblem.
Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt.
Se alltid till att skjutvapnet pekar i en säker riktning när det laddas eller avlastas.
Om du upplever några funktionsproblem, avbryt användningen omedelbart och rådfråga en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning för installation.
Se till att arbetsytan är ren och väl upplyst.

Installation:2.

Packa upp pipan försiktigt och inspektera den för eventuella skador.
Konsultera manualen för ditt skjutvapen för specifika instruktioner om installation av pipan.
Justera pipan med mottagaren och se till att den passar säkert.
Dra åt alla skruvar och fästen enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att pipan är ordentligt säkrad innan du går vidare.

Användning:3.

Ladda skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid pipan för hinder innan du avfyrar.
Avfyra i en kontrollerad miljö och se till att det inte finns några andra personer i skottlinjen.



Håll ett säkert avstånd från andra medan du skjuter.

Avfallsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala regler gällande skjutvapen och skjutvapenkomponenter.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter eller licensierade avfallshanteringsanläggningar för korrekta
kassationsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på
produktförpackningen eller ditt inköpskvitto.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse
med din CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Prioritera alltid
säkerheten och följ alla lokala lagar och förordningar när du hanterar skjutvapen. Tack för att du
uppmärksammar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #5 DOUGLAS
.224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné použití a manipulaci s vaší
novou hlavní. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste pochopili bezpečnostní opatření a
správné postupy manipulace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s hlavní, jako by byla nabitá, i když není.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez rozptýlení při manipulaci s hlavní.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při práci se
střelnými zbraněmi a souvisejícími komponenty.
Uložte hlaveň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při používání hlavně.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím. Nepoužívejte,
pokud zjistíte jakékoli problémy.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že hlaveň je kompatibilní s vaší střelnou zbraní před instalací.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání střelných zbraní.
Používejte pouze munici, která je specifikována pro kalibr hlavně, abyste předešli poruchám.
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli upravit nebo měnit.
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň namířena bezpečným směrem při nabíjení nebo vykládání.
Pokud dojde k jakýmkoli poruchám, okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení pro instalaci.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:2.

Opatrně rozbalte hlaveň a zkontrolujte ji na jakékoli poškození.
Odkazujte na manuál vaší střelné zbraně pro konkrétní pokyny k instalaci hlavně.
Zarovnejte hlaveň s přijímačem a ujistěte se, že je bezpečně usazena.
Utáhněte všechny šrouby a upevňovací prvky podle specifikací výrobce.
Znovu zkontrolujte, zda je hlaveň správně zabezpečena před pokračováním.

Použití:3.

Nabijte střelnou zbraň podle pokynů výrobce.
Vždy zkontrolujte hlaveň na překážky před výstřelem.
Střílejte v kontrolovaném prostředí, ujistěte se, že v linii výstřelu nejsou žádné jiné osoby.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních při střelbě.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se střelných zbraní a komponentů střelných
zbraní.
Nepokoušejte se hlaveň vyhodit do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo licencované zařízení pro likvidaci pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL prosím odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo na vašem
nákupním dokladu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vaší
CONTOUR #5 DOUGLAS .224 114 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Vždy upřednostňujte
bezpečnost a dodržujte všechny místní zákony a předpisy při manipulaci se střelnými zbraněmi. Děkujeme za
vaši pozornost k bezpečnosti!
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